
Shot Timer Tactical Holder - FDE

Tight and strong fit in every situation
With this Tactical Holder your Special Pie Shot Timer will stay safe and sound,
wherever you need it on your competition.

Attributes

Name: SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder - FDE
Manufacturer: SPECIAL PIE
Product no.: EU2009362
Mfr. No.: MTC5-F
Style: Belt Mount
Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 49mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 89mm
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Sicherheitshinweise für den SPECIAL PIE Shot Timer
Tactical Holder

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder! Dieser Halter sorgt dafür,
dass Ihr Shot Timer immer sicher und stabil ist, egal in welcher Situation Sie sich befinden. Um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Halter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Halters auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Halter nicht, wenn er beschädigt ist.
Halten Sie den Halter von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Halters sicher befestigt sind, bevor Sie ihn verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Halter nur mit dem vorgesehenen Shot Timer von SPECIAL PIE.
Stellen Sie sicher, dass der Halter fest am Gürtel montiert ist, um ein Herunterfallen während der Benutzung
zu verhindern.
Vermeiden Sie es, den Halter in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, die die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass der Halter nicht in der Nähe von heißen Oberflächen oder offenen Flammen
verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Nehmen Sie den Halter aus der Verpackung und überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Befestigen Sie den Halter an Ihrem Gürtel:

Führen Sie den Gürtel durch die vorgesehenen Schlaufen des Halters.
Stellen Sie sicher, dass der Halter fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Überprüfen Sie die Stabilität des Halters, indem Sie leicht daran ziehen.

Verwendung

Setzen Sie Ihren Shot Timer sicher in den Halter ein.
Stellen Sie sicher, dass der Timer richtig sitzt und nicht wackelt.
Verwenden Sie den Halter während Ihrer Disziplin und überprüfen Sie regelmäßig, ob der Timer sicher
befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Halter gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Halter beschädigt ist, bringen Sie ihn zu einer geeigneten Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen,
um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder entschieden haben. Wir wünschen
Ihnen viel Freude bei der Verwendung!
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SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use, installation, and disposal of the product. Please read this
document carefully before using the Tactical Holder to maximize your safety and the product's effectiveness.

General Safety Guidelines
Ensure that the Tactical Holder is used only for its intended purpose: securely holding the SPECIAL PIE Shot
Timer.
Regularly inspect the Tactical Holder for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the Tactical Holder out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use or injury.
Store the Tactical Holder in a dry and safe location when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Secure Fit: Ensure that the Shot Timer is tightly and securely fitted in the Tactical Holder before use to
prevent it from falling out during activities.
Avoid Extreme Conditions: Do not expose the Tactical Holder to extreme temperatures, moisture, or direct
sunlight for prolonged periods, as this may weaken the material.
Check Compatibility: Confirm that the Tactical Holder is compatible with your specific model of the SPECIAL
PIE Shot Timer.
Proper Handling: Always handle the Tactical Holder with care to avoid dropping or damaging it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the belt or mounting location where you intend to attach the Tactical Holder.
Slide the holder onto the belt or attach it to the desired mounting point securely.
Ensure that the holder is positioned for easy access while maintaining a secure fit.

Usage:

Insert the SPECIAL PIE Shot Timer into the Tactical Holder, ensuring that it fits snugly.
Before engaging in any activity, doublecheck that the Shot Timer is secure in the holder.
During use, be mindful of your surroundings to avoid accidental damage to the holder or the Shot
Timer.

Removal:

To remove the Tactical Holder, gently slide it off the belt or mounting point.
Carefully remove the Shot Timer from the holder, taking care not to drop it.

Disposal Instructions
Dispose of the Tactical Holder in accordance with local waste management regulations.
If the Tactical Holder is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible, following
local guidelines for plastic and metal disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder, please refer to the
manufacturer or retailer for assistance.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your SPECIAL PIE Shot Timer Tactical
Holder. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
Táctico del Temporizador de Tiro Special Pie

Introducción
Gracias por elegir el Soporte Táctico del Temporizador de Tiro Special Pie. Este producto está diseñado para
asegurar tu temporizador en diversas situaciones, brindándote seguridad y protección durante tus competiciones.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las personas vulnerables.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el producto si presenta daños visibles o si no funciona correctamente.
Almacena el soporte en un lugar seco y protegido de la luz solar directa.
Evita el uso del soporte en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el soporte esté correctamente ajustado al cinturón antes de usarlo.
Evita el contacto con superficies afiladas o punzantes que puedan dañar el soporte.
No sobrecargues el soporte con objetos innecesarios que puedan afectar su rendimiento.
Mantén el temporizador en su lugar y verifica que esté asegurado antes de comenzar la competición.
No uses el soporte para fines distintos a los que fue diseñado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte Táctico:

Coloca el soporte en el cinturón de manera que quede ajustado y seguro.
Asegúrate de que el soporte esté orientado correctamente para facilitar el acceso al temporizador.

Uso del Temporizador:

Inserta el temporizador en el soporte asegurándote de que encaje perfectamente.
Verifica que el temporizador esté bien sujeto y no se mueva al realizar actividades.

Mantenimiento del Soporte:

Limpia el soporte regularmente con un paño húmedo para eliminar la suciedad y el polvo.
Revisa periódicamente las costuras y los puntos de unión para asegurarte de que no haya desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si el soporte está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso del Soporte Táctico del Temporizador
de Tiro Special Pie, por favor consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para
disfrutar de tu producto de manera segura.
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Guide de sécurité des accessoires de chronomètre
SPECIAL PIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le support tactique pour chronomètre SPECIAL PIE. Ce produit est conçu pour maintenir votre
chronomètre en toute sécurité pendant vos compétitions. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le support est utilisé uniquement pour le chronomètre SPECIAL PIE.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le support à la portée des enfants sans surveillance.
Si vous remarquez un défaut ou un problème de sécurité, cessez immédiatement l'utilisation et signalezle.

Précautions spécifiques de sécurité à prendre
Ne surchargez pas le support avec des objets supplémentaires qui pourraient affecter sa stabilité.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.) qui
pourraient endommager le produit.
Ne modifiez pas le support de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Utilisez le support uniquement dans les situations pour lesquelles il a été conçu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du support :

Choisissez un emplacement approprié sur votre ceinture pour fixer le support.
Assurezvous que le support est bien fixé et ne bouge pas lorsque vous le testez.

Utilisation du chronomètre :

Placez votre chronomètre SPECIAL PIE dans le support.
Vérifiez que le chronomètre est bien maintenu et qu'il ne risque pas de tomber.
Utilisez le chronomètre conformément aux instructions du fabricant pour un fonctionnement optimal.

Entretien :

Nettoyez le support avec un chiffon humide si nécessaire.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'élimination
Lorsque le support est usé ou endommagé, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le support avec des déchets ménagers. Recyclezle si possible ou déposezle dans un point de
collecte approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les autorités locales
ou les plateformes de sécurité pertinentes. Assurezvous de vérifier régulièrement les mises à jour concernant les
rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le support tactique pour chronomètre SPECIAL PIE en
toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SPECIAL PIE
Shot Timer Tactical Holder

Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. Questo prodotto è progettato per
garantire la sicurezza e la praticità durante le competizioni. Si prega di leggere attentamente questa guida per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Utilizzare il Tactical Holder solo per l'uso previsto, ovvero per il montaggio del SPECIAL PIE Shot Timer.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e da gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il Tactical Holder per segni di usura o danni.
In caso di difetti o malfunzionamenti, interrompere immediatamente l'uso e contattare il produttore.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il Tactical Holder sia montato saldamente alla cintura prima di utilizzare il Shot Timer.
Non sovraccaricare il Tactical Holder con oggetti non previsti.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti pericolosi.
Non utilizzare il Tactical Holder se presenta segni di danno visibile.
Durante la competizione, mantenere sempre il Tactical Holder e il Shot Timer in posizione sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegliere una cintura adeguata e robusta per il montaggio.
Fissare il Tactical Holder alla cintura assicurandosi che sia ben saldo.
Verificare che il SPECIAL PIE Shot Timer sia inserito correttamente nel Tactical Holder.

Uso:

Indossare il Tactical Holder in modo che sia facilmente accessibile durante la competizione.
Controllare il corretto funzionamento del Shot Timer prima di ogni utilizzo.
In caso di malfunzionamento, rimuovere il Shot Timer dal Tactical Holder e verificare eventuali
problemi.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il Tactical Holder nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato e non può più essere utilizzato, portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore
utilizzando le informazioni fornite con il prodotto.

Grazie per aver scelto il SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu Taktycznego
Timerów Strzeleckich SPECIAL PIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu taktycznego timerów strzeleckich SPECIAL PIE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan uchwytu, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą narazić go na uszkodzenie, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj uchwytu tylko z timerami strzeleckimi, które są kompatybilne z tym produktem.
Zawsze upewnij się, że timer jest prawidłowo zamocowany w uchwycie przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować lub naprawiać uchwytu samodzielnie.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że uchwyt jest czysty i suchy przed montażem.
Przymocuj uchwyt do paska, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczony.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie przesuwa się podczas ruchu.

Użycie:

Umieść timer w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Przed rozpoczęciem zawodów, sprawdź, czy timer działa poprawnie.
Po zakończeniu użytkowania, wyjmij timer z uchwytu i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Użyj lokalnych punktów zbiórki, aby pozbyć się produktu w sposób ekologiczny.
Nie wrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu elektronicznego.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź
stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczeństwo związane z produktem, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy udanego użytkowania uchwytu taktycznego timerów
strzeleckich SPECIAL PIE.
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SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holderin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
kestävä ratkaisu Shot Timerisi kantamiseen. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen
pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikomukseesi ja että käytät sitä oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos huomaat vikoja tai vaurioita.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että Tactical Holder on kiinnitetty kunnolla vyöhön ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käytössä. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Tactical Holder vyöhön varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että Shot Timer on turvallisesti kiinnitetty Tactical Holderiin.

Käyttö:

Varmista, että Shot Timer on päällä ja valmis käyttöön ennen kilpailua.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain silloin, kun se on tarkoitettu, ja vältä sen käyttöä vaarallisissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
lisäohjeita.

Huomautus
Tämä tuote täyttää EU:n yleiset tuoteturvallisuusvaatimukset. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL PIE Shot Timer
Tactical Holder

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. Denna produkt är utformad för att säkerställa att din
Shot Timer är trygg och säker under användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika risker.
Förstärkta återkallelser: Var medveten om att det finns standardiserade rutiner för återkallelse av farliga
produkter.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Speciellt konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, kontakta en EUbaserad kontakt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att Tactical Holder är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsedd användning, d.v.s. för att hålla och säkra din Shot Timer.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Håll produkten borta från barn och husdjur.
Om du upptäcker några skador på produkten, sluta använda den omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Tactical Holder:

Välj en lämplig plats på ditt bälte för att fästa Tactical Holder.
Se till att hållaren är ordentligt fäst och inte kan lossna under användning.

Användning av Tactical Holder:

Placera din SPECIAL PIE Shot Timer i hållaren.
Kontrollera att Shot Timer sitter fast och är säker.
Justera hållaren om nödvändigt för att säkerställa en tight och stark passform.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet och produktinformation, vänligen kontakta den säljare där produkten köptes eller
besök EU:s Safety Gateplattform för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder.
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Návod k bezpečnému používání držáku Special Pie
Shot Timer Tactical Holder

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák Special Pie Shot Timer Tactical Holder. Tento výrobek je navržen tak, aby zajistil
bezpečné a pohodlné používání vašeho Special Pie Shot Timer. V této příručce naleznete důležité bezpečnostní
pokyny a pokyny pro správnou instalaci a používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tuto příručku.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci výrobku se ujistěte, že je správně upevněn.
Nenechávejte výrobek na místech, kde by mohl spadnout nebo se poškodit.
Nepoužívejte výrobek, pokud je mokrý nebo vlhký.
Při používání výrobku dbejte na to, aby byl v bezpečné vzdálenosti od ostatních osob.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit výrobek, pokud to není výslovně uvedeno v této příručce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Otevřete balení a zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku.
Připevněte držák k pásu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je držák pevně a bezpečně uchycen.

Použití:

Vložte Special Pie Shot Timer do držáku.
Zkontrolujte, zda je timer bezpečně usazen a nevyklouzává.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Po použití odstraňte timer z držáku a uchovávejte jej na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Nepatří do běžného odpadu. Zjistěte si, zda existují speciální sběrné místa pro elektronický odpad.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás na
prvním místě.


